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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE
EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW
IMMIGRATION COURT

DECLARATION OF JOSE NAEN ROMERO PONCE
ALIEN NUMBER 244-443-536
IN SUPPORT OF APPLICATION FOR ASYLUM

I, Jose Naen Romero Ponce, hereby declare that:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

My name is Jose Naen Romero Ponce, born on 06/15/1993, a native of Victoria,
Department of Yoro, Honduras.

I come from a humble family; since childhood I helped with planting and harvesting
to supplement the household income.

I grew up in the community of Las Lajas, where agriculture is the main activity and
almost all of my family and social network is concentrated.

In 1998, when I was approximately 5 years old, my father, Jos¢ Ramén Romero, was
murdered by Juliano Galeano, Francisco Galeano’s uncle.

This homicide deeply marked my family, generating lasting fear and a sense of
vulnerability, especially because of the Galeanos’ reputation for violence.

Later, I discovered that Francisco also murdered his own father.

In January 2018, I began working as a farm laborer at the Bola de Oro Farm, located
in Las Pifas, municipality of Las Lajas.

My duties included soil preparation, planting, weeding, irrigation, and harvesting, in
addition to cleaning tasks in the cultivation areas.

In the same place, Aleida worked, the cook at the boss’s house; we always maintained
a strictly professional and respectful relationship.

Aleida’s husband, Francisco Galeano, was known in the region for aggressive
behavior, jealousy, and drug use.

Francisco’s reputation added to the Galeano family’s history of violence, which
always inspired caution in me.

Around early 2022, during my shift at the Bola de Oro Farm, Francisco approached
me wielding a machete.

On that occasion, he threatened to kill me if I approached his wife; I understood those
words as a real and immediate threat.

The scene occurred in broad daylight, inside the property, when I was performing
routine tasks; there was no provocation on my part.

Faced with the machete and Francisco’s tone of voice, I backed away and tried to end
the conversation to avoid an escalation of violence.

After the episode, I informed my family about the threat; everyone was alarmed,
remembering my father’s murder by the Galeanos.



17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

I chose not to file a police report out of fear of retaliation and because and because |
do not trust that law enforcement authorities would do anything to protect me.

In Honduras, especially in rural areas, it is common for serious crimes not to result in
any real consequence; the police does nothing. This discourages reporting.

I continued working out of economic necessity, but I changed routes and schedules to
reduce the chances of crossing paths with Francisco.

Throughout 2022 and 2023, I lived with the feeling that Francisco could reappear at
any moment.
I began to live in constant fear. For about a year and a half I felt that I was being

watched and that something could happen to me at any moment.

Knowing that a relative of Francisco had killed my father, and that Francisco himself
had killed his own father, intensified my anxiety and fear. I was always afraid that he
could appear suddenly and harm me, which left me in a state of ongoing tension and
fear in my daily life.

Moving within the country would not help at all, because the Galeanos have relatives
and acquaintances throughout the entire region.

The memory of my father’s murder reinforced the idea that the Galeano family is
capable of carrying out threats with lethal violence.

Given this situation, I decided to leave Honduras for safety; I left the country on
08/28/2023 and went to Mexico, seeking an environment where I could reorganize
myself more safely.

Between October 2023 and March 2024, T worked as a “packer” at Grupo Cedecil to
support myself.

But I did not feel safe there due to the geographic proximity to Honduras and the
overland routes through Guatemala.

I was afraid that Francisco and/or relatives would obtain my whereabouts through
third parties or informal networks in the region.

Mexico was also not a safe place for me. Violence, impunity, and corruption were still
widespread in the country, and I did not feel protected there.

For these reasons, I did not apply for asylum in Mexico; I understood that remaining
there would not completely take the risk out and could expose me again.

I informed myself about the admission procedure through the CBP One application, to
request a presentation at a U.S. port of entry.

I scheduled my presentation via the CBP One app and went to the port of entry at
Nogales, Arizona.

On 03/16/2024, 1 presented myself at the border. I went through routine immigration
processing and was released under parole.

Since then, I have strictly complied with the guidance of the United States
immigration authorities.

I currently live in the San Francisco Bay Area, maintaining a discreet work and
community life routine.

I have no spouse or children; some of my siblings live outside Honduras, and my
mother remains in Las Lajas.

My parole only expires in March 2026.



38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

After I entered the country, I tried to find attorneys to help me file my asylum
application, but all the numbers I called were either unavailable or never returned my
calls. I felt abandoned and didn’t have the means or the knowledge to move forward
with an application like that on my own.

If T return to Honduras, 1 deeply fear being attacked, kidnapped, or murdered by
Francisco and or his relatives.

The murder of my father by an uncle of Francisco demonstrates the animosity and
lethal capacity of the Galeano family against members of my family.

The death threat with a machete made by Francisco reinforces the connection between
my family and the specific risk that I face.

In Honduras, reporting people like Francisco can increase the danger, given the
impunity extended throughout the entire country.

The profound fear for my life, the constant psychological harm I endured, and the lack
of protection in my home country ultimately compelled me to seek refuge, finding the
safety and opportunity for a new life that I desperately needed here in the United
States.

I request protection to live safely, work, and rebuild my life without fear of the family
that has already victimized my father and threatened me.

I reserve the right to supplement this declaration before my Individual Hearing or at the

hearing itself.

I declare under penalty of perjury that the above is true and correct to the best of my
knowledge and belief.

JOSE NAEN ROMERO PONCE Date: 12/16/2025

I, Andre Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the
document.

Date: December 16, 2025




DEPARTAMENTO DE JUSTICIA DE LOS ESTADOS UNIDOS
SECRETARIA EJECUTIVA DE INMIGRACION
CORTE DE INMIGRACION

DECLARACION DE JOSE NAEN ROMERO PONCE
NUMERO DE ALIEN 244-443-536
EN APOYO A LA SOLICITUD DE ASILO

Yo, Jose Naen Romero Ponce, declaro por medio de esta que:

10.

I1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Mi nombre es Jose Naen Romero Ponce, nacido el 15/06/1993, natural de Victoria,
Departamento de Yoro, Honduras.

Vengo de una familia humilde; desde la infancia ayudé en la siembra y la cosecha
para complementar los ingresos del hogar.

Creci en la comunidad de Las Lajas, donde la agricultura es la actividad principal y
casi toda mi red familiar y social est4 concentrada.

En 1998, cuando yo tenia aproximadamente 5 afios de edad, mi padre, Jos¢ Ramon
Romero, fue asesinado por Juliano Galeano, tio de Francisco Galeano.

Ese homicidio marco profundamente a mi familia, generando un miedo duradero y
una sensacion de vulnerabilidad, sobre todo por la fama de violencia de los Galeano.
Después, descubri que Francisco también asesin6 a su propio padre.

En enero de 2018, comence¢ a trabajar como trabajador rural en la Hacienda Bola de
Oro, ubicada en Las Pifias, municipio de Las Lajas.

Mis funciones incluian preparacion del suelo, siembra, deshierbe, riego y cosecha,
ademas de tareas de limpieza de las areas de cultivo.

En el mismo lugar trabajaba Aleida, cocinera de la casa del patrén; siempre
mantuvimos una relacion estrictamente profesional y respetuosa.

El esposo de Aleida, Francisco Galeano, era conocido en la region por su
comportamiento agresivo, celos y consumo de drogas.

La reputacion de Francisco se sumaba al historial de violencia de la familia Galeano,
lo que siempre me inspird cautela.

Hacia principios de 2022, durante la jornada en la Hacienda Bola de Oro, Francisco se
acerco a mi empufiando un machete.

En esa ocasion, me amenaz6 de muerte en caso de que me acercara a su esposa;
entendi esas palabras como una amenaza real e inmediata.

La escena ocurrio a plena luz del dia, dentro de la propiedad, cuando yo realizaba
tareas rutinarias; no hubo ninguna provocaciéon de mi parte.

Ante el machete y el tono de voz de Francisco, me retiré e intenté terminar el didlogo
para evitar una escalada de violencia.

Después del episodio, informé a mi familia sobre la amenaza; todos se alarmaron,
recordando el asesinato de mi padre por los Galeano.

Opté por no registrar una denuncia policial por miedo a represalias y porque no confio
en que las autoridades policiales harian algo para protegerme.

En Honduras, especialmente en las zonas rurales, es comin que los delitos graves no
tengan consecuencias reales; la policia no hace nada. Esto desanima a denunciar.
Continué trabajando por necesidad econdmica, pero cambié rutas y horarios para
reducir las posibilidades de cruzarme con Francisco.
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42.

A lo largo de 2022 y 2023, vivia con la sensacion de que Francisco podria reaparecer
en cualquier momento.

Empecé a vivir con un miedo constante. Durante aproximadamente un afio y medio
senti que me estaban vigilando y que en cualquier momento podia pasarme algo.
Saber que un familiar de Francisco habia matado a mi padre, y que el propio
Francisco habia matado a su padre, intensific6 mi ansiedad y miedo. Siempre tenia
miedo de que ¢l pudiera aparecer de repente y hacerme dafio, lo que me dejo en un
estado de tension y temor continuo en mi vida diaria.

Mudarme dentro del pais no serviria de nada, pues los Galeano tienen familiares y
conocidos en toda la region.

El recuerdo del asesinato de mi padre reforzaba la idea de que la familia Galeano es
capaz de cumplir amenazas con violencia letal.

Ante esa situacion, decidi dejar Honduras por seguridad; sali del pais el 28/08/2023 y
fue al Mexico, buscando un ambiente donde pudiera reorganizarme con mayor
seguridad.

Entre octubre de 2023 y marzo de 2024, trabajé como “packer” en Grupo Cedecil para
sostenerme.

Pero no me sentia seguro debido a la proximidad geografica con Honduras y a las
rutas terrestres por Guatemala.

Temia que Francisco y/o parientes obtuvieran mi paradero por medio de terceros o
redes informales de la region.

M¢xico tampoco era un lugar seguro para mi. La violencia, la impunidad y la
corrupcidn seguian siendo comunes en el pais, y no me sentia protegido alli.

Por estas razones, no solicité¢ asilo en México; entendi que permanecer alli no
eliminaria realmente el riesgo y podria exponerme nuevamente.

Me informé sobre el procedimiento de admisidon por medio de la aplicacion CBP One,
para solicitar presentacion en un puerto de entrada de los EE. UU.

Programé mi presentacion via la aplicacion CBP One y me dirigi al puerto de entrada
de Nogales, Arizona.

El 16/03/2024, me presenté en la frontera. Pasé por el proceso migratorio de rutina y
fui liberado bajo parole.

Desde entonces, he obedecido rigurosamente las orientaciones de las autoridades
migratorias de los Estados Unidos.

Actualmente vivo en la region de la Bahia de San Francisco, manteniendo una rutina
de trabajo y vida comunitaria discreta.

No tengo conyuge ni hijos; parte de mis hermanos reside fuera de Honduras, y mi
madre permanece en Las Lajas.

Mi parole solo vence en marzo de 2026.

Después de entrar, busqué abogados que me ayudaran a presentar mi solicitud de
asilo, pero todos los nimeros a los que llamaba estaban fuera de servicio o no me
devolvian la llamada. Me senti desamparado; no tenia los medios ni sabia como seguir
adelante solo con una solicitud asi.

Si regreso a Honduras, temo profundamente ser atacado, secuestrado o asesinado por
Francisco y o sus parientes.

El asesinato de mi padre por un tio de Francisco demuestra la animosidad y la
capacidad letal de la familia Galeano contra miembros de mi familia.

La amenaza de muerte con machete hecha por Francisco refuerza la relacion entre mi
familia y el riesgo especifico que recae sobre mi.

En Honduras, denunciar a personas como Francisco puede incrementar el riesgo,
debido a la impunidad existente en todo el territorio nacional.



43. Tl profundo micdo por mi vida, el dajio psicoldgico constante que suffi y la falta de
proteecion en mi pais de origen finalmente me obligaron a buscar refugio.
¢ncontrando aqui en los Estados Unidos la scguridad y la oportunidad de una nueva
vida que desesperadamente necesitaba.

4. Solicito proteccion para vivir con seguridad. trabajar y reconstruir mi vida sin miedo
de la familia que ya victimizo a mi padre y me amenazo.

Me reservo el derecho de complementar esta declaracion antes de mi Audiencia Individual o
¢n la misma audiencia.

Yo declaro. bajo pena de penjurio. que lo anterior es verdadero v correcto segan mi Jeal saber
v entender.

JOSE NAEN ROMERO PONCE Fecha: 16122025

oS ToHL-2Yg




Jose Naen Romero Ponce File No. A 244-443-536

Proof of Service

On this date, I, Natalia Vieira Santanna, served a copy of the following documents:

RESPONDENT'S ADDITIONAL DOCUMENTS IN SUPPORT OF ASYLUM AND
WITHHOLDING OF REMOVAL

To the following:
Office Location: Mailing Address:
Office of the Principal Legal Advisor US Immigration and Customs Enforcement
Department of Homeland Security US Department of Homeland Security
100 Montgomery Street, Suite 200 Office of the Chief Counsel
San Francisco, CA 94104 P.O. Box 26449
San Francisco, CA 94126-644
by:

o Through the EOIR Courts and Appeals System (ECAS), which will automatically send

service notification to both parties that a new document has been filed.

Natalia Vieira Santanna (Bar N. 337502)
Attorney at Law

P.O. Box 7528

Oakland, CA 94601

Counsel for Respondent




